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RULES AND REGULATIONS

OF THE

QUEBEC BENEVOLENT SOCIETY.

Hi

Mk.
1 1*

Preamble.

AT a meeting of a number of Citi-

zens at the Merchants Coffee-

Houfe in the City of Quebec on Satur-

day the 25th April, 1789.

The local fituation of this country,

the incidents of diftrefs it was expofed

to, and no legal provifion being made

for the fime, were taken into confide-

ration, a plan was then propofed to

form a Society in imitation of the ma-

ny ufeful ones inftituted in the Mother

Country, and to eftablifli a fund for

the mutual fupport oi its memucrs
in
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REGLES ET REGLEMENS
DE LA

SOCIETE' BIENVEILLANTE

DE QUEBEC.

Préambule.

AUne affemblée d*un certain nom-
bre de Citoyens, au Caffé des

Marchands, dans la Ville de Québec,

Samedi le 25 Avril, 1789.

11 a été pris en coniidération la fîtu-

ation locale de ce païs, les incidens de
détrefî'e auxquels il eft expofé, et qu'il

n*a point été fait de proviiîon légale

pour y remédier. Il a été enfuite pro-
pofé un plan pour former une fociété

à rimitation de plufieurs inftitutions

utiles dans la Mere patrie, et pour éta-

blir un fond pour le fupport mutuel de
les membres en maladie, privés de la

A 3 vue.

y
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in fickncfs, blindnefs, lamcncfs, and
the infirmities of aire

Wliicli plan being highly approv-
ed of by the majority of the meeting,

,

>thcy then appointed a Conimitkc to
form Rules and Regulations for the
fulfilling of their intentions and the
well-being and government thereof,
which Rules were approved of by the
Society and fubfi ribed to by every
Member; circumffances requiring an
amendment to thcfe rules, the Society
linanimoufly Refolved on the 5th June
1793, to have them revifed, and ap-
pointed a Committee for the purpofe,
who have made report of their proceed-
ings, which are the following Rules to
be henceforth the balis of their Infli-

tution, and were unanimoufly approv-
ed and fubfcribed unto.

Article I. That this Society

fhall meet the firfl: Wednefday in each
calendar month from the month of
May to September, at the hour of fe-

ven, P. M, and from the month of

Sep-

.J^
^^y_./:t
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roceed-

lules to
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ipprov-

Socicty

in each

nth of
• of fe-

)nth of

Sep.

Ml-, cftropies, ct affliges par les infir-

mités de Vixge.

Lequel plan étant hautement ap-
prouvé par la majorité de Taflémblée,

elle a nommé un com.ité pour drefîer

des Régies ct Règlements pour remplir
fes intentions, et pour le bienêtrc et le

gouvernement d*icelle, lefquelles Ré-
gies ont été approuvées par la Société,

et foufcrites par tous les Membres.—
Des circonftances exigeant que ces ré-

gies foicnt amendées, la Société a una-
nimement rcfolu le 5 Juin 1793, de les

levifer; et a appointé pour cet effet

un Comité, qui a fait rapport de fes

procédés, par les Régies fuivantes, qui
ont été approuvées unanimement ct

foufcrites, pour fervir dé foi mais debafe
à leur inflitution.

Article I Qiie cette Société s'af-

femblera le premier Mecr di de chaque
mois, depuis le mois de Mai jufqu'à
celui de Septembre, à fcnt heures Ht»

loir, et depuis le mois de Septembre

jufqu'à

I

i-if

l
'î
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âeptember to May following, at the

hour of fix, P. M. The annual meet-

ing to be held in May, and the quar-

terly meetings in Auguft, November,
February and May, on the firil Wed-
nefday of each month.

Art. II That there ihall be a

Prefident, two Vice Prefidents, aTrea-.

furer, a Secretary, and fuch a number
of Stewards as may be deemed neceflary

by the Society, who Ihall be chofen

at the annual meeting : If any mem-
ber, when eleded, refufes to ferve

in any of the above offices, fliall pay

the following fines, to wit, Prefident,

five fhillings ; Vice Prefident, two fhil-

lings and fixpence; Treafurer,five fhil-

lings; Secretary, ten fliillings; and

Stewards, ten fhillings each, current

money, and then proceed to a frefli e-

ledion, fubjedied to the fame penal-

ties, until fome one will ferve; but

fhould any of the members lafl in office
1. i_ r __
iJC rCCllUlCii,

^..A

'I <;:

lUili It iiiay

able for them to continue, they Ihall

not
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tufqu*à celui de Mai fuivant, à frx'

heures du foir. L'affemblée annuelle

fe tiendra, en Mai, et les alTemblées

de quartier en Août, Novembre, Fé-

vrier et Mai, le premier Mecredi de

chaque mois.

Art. II. Qu'il y aura un Préfident,

deux Vîce-Préfidents, un Tréforier, un

Secrétaire, et autant d'Intendans qu*il

fera jugé nécelTaire par la Société, lef-

quels feront choifis à raflemblée annu-

elle. Si un membre élu refufe de fer-

vir dans quelqu'un des fufdits offices,

il paiera les amer 'es fuivantes, favoir,

Préfident cinq iheiins, Vice-Préfident

deux flielins et demi, Tréforier cinq

iheiins. Secrétaire dix fhelins, et In-

tendant dix Iheiins, argent courant, et

alors il fera procédé à une nouvelle é-

ledlion, fujetteaux mêmes peines, juf-

qu'à ce que quelqu'un veuille fervir :

Mais dans le cas oij quelqu'un des

membres dernièrement en office ferait

ré-élu, et qu'il ne lui plairait pas de

continuer, il ne fera pas fujet à l'amen-

de,

l\ .. lW -'

' li

»*H«v '.l^;
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Art. hi. That any perfon in-

tending to become a member of this So-

ciety, cannot he admitted under the

age of twenty-one years, nor above for-

ty-five, and muft be propofed on a

meeting night by a member, to be bal-

loted for at the enfuing meeting, who
fhall declare him to be in perfedt health

to the beft of his knowledge, and he

fliall pay to the Treafurer fuch fum or

fums of money, as is at the time of his

being propofed the fixed rate of ad-

mifîion. Should the Candidate be ap-

proved of by a regular ballot he will

be received, and if not approved of the

money to be returned ; but fhould he

be admitted and fliall after that decline

becoming a member, then the faid fum
or fums of money fo paid to be for-

feited to the Society.

( 10 )

not be fined, and the Society will pro- de, et

ceed to a new eledlion. yelle é

Ar'
firant (

ne peu

ans ou
pofée l

des m
TafTem

pofant

eft en
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connaii

telle fo

fera le

fera pr

prouvé

çu; s*i

fera rer

qu'enfii

dans pc

dites fo

feront e

Art. IV. That every member /^^^^

who fubfcribes his name to thefe rules, îbufcrit

for
I



'ksaHt--

will pro-

lerfon in-

)f this Sc-

inder the

ibove for-

ifed on a

to be bal-

ng, who
;dl health

, and he

:h funn or

me of his

te of ad-

ite be ap-

t he will

^ed of the

hould he

at decline

faid fuin

) be for-

member
icfe rules,

for

( " )

de, et la fociété procédera à une nou-
velle éleétion.

Art. ill Que toute perfonne dé-

firant devenir membre de cette fociété,

ne peut être admife avant Tâge de 21
ans ou au-deffus de 45. Elle fera pro-
pofée à une foirée d'affemblée par un
des membres, pour être ballottée à
TafTemblée fuivante. Le membre pro-
pofant déclarera que celui qu*il propofe
eft en parfaite fan té au meilleur de fa

connaifïance, et il paiera au Tréforier
telle fornme ou fommes d'argent qui
fera le taux fixé d*admiffion lorfqu*il

fera propofe. Si le Candidat eft ap.
prouvé par ballotte régulière, il fera re-
çu; s'il n'eft pas approuvé, l'argent

Ifera rendu. Mais s'il eft admis, et

Iqu'enfuite il refufe de devenir membre,
jdans pare 1 cas la dite fomme, ou les

dites fommes d'argent aiufi payées ref-

teront en propriété à la fociété.

Art. ÏV. Que tout membm nul

ioufcrit fon nom à ces préfentes Régies,

pour

M^.-,.
' %\
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for the eflablifhment of the Society,

Ihall pay to the Treafurcr thereof, the

fum of two pounds lix Ihillings and

eight pence currency, or any other

fum the Society may hereafter agree up-

on, for the purpofe of railing a fund

for this Society, alfo two and lixpence

currency at each monthly meeting, fix-

pence to defray the expences of the

night, and one IhilHng and three pence

for thefe rules : but (hall not receive any

benefits from the Society, or be eligi-

ble to any office until the expiration of

twenty-four calendar months from the

day of his admififion.

Art. V. That all payments,

fines, forfeitures due or incurred before

a quarterly meeting muft be paid on

that day to the Treafurer before the

books are clofed, any member fo ne-

gleding, ihall forfeit two lliiilings cur-

rency, and if he does not pay the fame

on the firft meeting after the faid quar-

terly one, to forfeit three (hillings cur-

rency more. Then the Secretary ihail

fend

"/.p
* -i.^..



^'-^ >^m^-, ^tx.'^i^^m^mM^s.*rv> '-JW;nj

e Society,

creof, the

llinQ:s and

my other

agree iip-

ig a fund

d lixpence

^ting, fix-

es of the

irce pence

eceive any

r be ehgi-

3iration of

1 from the

Dayments,

red before

Î paid on
lefore the

)er fo ne-

Qings cur-

r the fame

faid quar-

Hngs cur-

etary ihaii

fend

( 13 )

pour rctaoHfTcment de la focicte, pai-
era au Trcforier la fommc de deux li-

vres {01/ pounds) fix Ihelins et \\u\t pence,
ou 16 fous, argent courant, ou telle
autre fomme dont la focicte pourra ci-
après convenir, à l'effet de lever un
fond pour cette fociété, et auifi deux
fhelins et demi courant àchaque afTem-
blée menftruelle, ûx pence -12 fous)
pour payer les fraix de la foirée, et 30
fous pour les préfentes Régies. Mais
il ne recevra aucun bienfait ou fecours
de la fociété, ni ne fera eligible à aucun
office qu^après Texpiration de vingt-
quatre mois, à compter du jour de ïon
admifiîon.

•

Art. V. Que tous paiemens, a-
mendes ou confifcations, dus ou en«
courrus devant une afiemblée de quar-
tier, feront payés ce jour là au Tré-
lorier, avant la clôture de livres Tout
membre négligeant de le faire, encour^
rera une amende de deux ffidins cou-
rant, et s'il ne paie pas à la nremiVn^
afiemblée qui fe tiendra après û dite afi

^ fem-

t;; '
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fend him notice in writing, and if not
paid the next meeting night after fuch
v/ritten notice, to be expelled the So*
ciety.

Art. VI. That any Donations
or Legacies given to this Society may
be paid to the Treafurer thereof, who
is hereby impowered to receive fuch

Legacies and grant the necelTary ac-

quittances, he muil: account to the So-

.
I

ciety for the fame at the firft quarter-

I',

ly meeting after receipt thereof.

Art. VIL 'J'hat if thePrefidenf,

Secretary or Treafurer who are entruil-

ed with the keys of the Society's box
cannot attend, they iliall fend theni to

the Society at the hour of meeting, in

default thereof they Ihall be fined five

fliillings currency, either of them* fo

rjegledting i then the members prefent

lliall proceed to eledl a member to of-

ficiate in the room of any abfent ofHccr

for that meetins:.

Art.

a

u«.
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Art,

C r5,)
femblee de quartier, il encourrcra une'

autre amende de trois Ihchns. Alors
le Secrétaire lui en enverra avis par é-

crit, et sll ne paie pas à la prochaine
afîemblee après tel avis, il fera expullë

|

de la fociété.

Art. Vî. C^ie toute donation ou
kg fait à cette fociété fera pave au
Tréforier d*icelle, lequel ell: autorifé

par le prefent de recevoir tQÏ leg, et

d*accorder les quittances nécefiaires; et lj|

obligé d'en rendre compte à la fociété
\

à la premiere afTemblée de quartier a-

près la recette de telle donation ou leg.

Art. Vil. Que fi le Fréfident, Se- 1
crctaire ou Tréforier, à qui font con-'l
fiées les clefs de la caifié de la fociété, -i

re peuvent aHifler à une alTembléc, ils
|j

les enverront à la ibcicté à Theiire où 5|

elles'aiiemblcra, à viéf uit de quoi t^ ;

'

cncourreront cinq fhclins courant dV
.mende chacun pour telle négligence.
Alors les membres pré ft ns procéderont
a VéhÔiion d'un membre pour remnlir ^
la place d'aucun oiiicier abient à cette if
afiemblée. B 2 Art. 1

(Il »
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Art. VIII. That no Icfs than
Fifty Pounds fliall be lent to one per-
ibn, upon fiich fc^curity as the Society
will ap})rovc of; and Ihall be in the
names of the Prefulfnt and Treafnrer
for the time being, as TriiPcCcs for the
Society, they giving a declaration cf
ihefecurity, which (hall be dcpofited
in the Society *s box j and any expence
attending the fame, wjU be paid out of
the Tieufury,

Art. IX. That agreeable to the
inftitution of this Society, ihould any
free member be rendered incapable of
following his profeflion by ficknefs,

blindnefs, lamenefs, or the infirmities

of age, upon his fending notice either

to the Treafurer, Secretary or Stewards,
they fliall be obliged on receiving the

notice to vifit fucli member and make
report of his condition to the Prefident

or Vice Preiidents, within twelve hours
after fuch notice, in default whereof to

forfeit five Ihillings to the Treafury;

cither of the Prefidents fliali then grant

their
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Art. VIII. CJu'il nc fera pas prêté

moins de £ ^o à une perfonne, fur telle

fureté que la fociété approuvera, lequel

prêt fera fait aux noms du Pré li dent et

du Tréforier d'alors, comme fyndics
j

pour la fociété, en donnant une déclar-

ation de la fureté, qui fera dépofée dans
la caiiïe de la fociété, et les fraix ea
réfultans feront payés fur le tréfor.

Art. IX. Qiie conformément à
rinftitution de cette fociété, dans le

cas ou quelque membre franc devien-
drait incapable d'exercer ù profeflion,

par maladie, perte de la vue, eflropie-

ment, ou par les infirmités de Tâge,
avis en étant donné au Tréforier, au
fécrétaire ou aux Intendans, ils feront
obliges de vifiter tel membre, malade,
et fiiire rapport de fon état au Préfident
ou Vice-Pré fidens, fous douze heures
après tel avis, a défaut de quoi ils en-
courreront cinq Ihelins d'amende pay-
able au Tréfor. L'un des prjfidens
accordera en fui te fnn minrlqf nu «*•

dre fur le Tréforier, pour payer au
B malade
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cir order on the Trcafurer to pay the
iick member fifteen Ihillings cuii en-

:k d illnel:cy per week cuiring his liineis, provi-
ded it docs not exceed twelve weeks,
after that period feven and fix pence
only will be allowed for the continuati-
on of his ficknefs. Th.e Treafurer,
Secretary and Stewards, are to vifit the
iick once a v/eek, each in their turn, and
if necelfary make report thereof every
time to the Prefident or Vice Prefi-

dents.

And if it fhoiild be found necefla-

ry to prevent importions on the Socie-

ty, the OlTiccrs thereof may -call in a

Phy fician or Surgeon , and if it Ihould ap-
pear, in their judgment, that they do
not think him entitled to the weekly
benefits, on report thereof to the Socie-

ty who fliall decide thereon, and if it

Ihould appear by a majority of four-

fifths prefent he has impofed on the

Society, he fliall then refund the Sup-

Y>oït he has received during his ill-

nefs, and in cafe of refiifal to complv
with this article he lb all be expelled.

The

n/X:.
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iralade quinze fhehns courant par fê-

Hiaine durant fa maladie, pourvuqu'ellc
n*excéde pas 12 iemaines, après lef-

quelles il ne ièra alloué que fept (helins

et demi pour la continuation de fa ma-
ladie. Le Tréforier, le Secrétaire et

les Intendans vifiteront le malade une
fois par femaine chacun leur tour, et, i

s*il efl nécefTaire, en feront leur rap-
port chaque fais au Préfident ou Vice-
Pré fîdens.

1

Et dans le cas où Ton jugerait nécef-
faire, afin de prévenir les importions
fur la fociété, les officiers d*icelle pour-
ront appeller un médecin ou chirurgi-
en, et s'il parait à leur jugement qu'ils
ne le croient pas avoir droit aux bien-
faits hebdomadaires, fur le rapj)ort
qui en fera fait à la fociété, qui en dé-
cidera; et s'il parait par une, majorité
de quatre cinquièmes prtfens, qu'il
cna impofé,,^^la Société, il rembour-
fera le foutlen qu'il aura reçu durant fa
maladie.' e\ en cas d*^ rf^fjic rI*^K, i,. «., .„

prcfeîit article, il fera expulfé. Le
me-
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|y The Fhyfician or Surgeon fhall givr

their opinion in writing to the Prefi-

dent or Vice I^refidents, who are au-

thorifed to order him to he paid out of

the Treafury for fuch vilit.

Each member notwithllanding liis

illnels, fhall conftantly p;;y his month-

ly fiibfcription into the Treafury as

>\ ^'^en in health.

Art. X. That on the death of

a free member there Ihall be allowed t©

the perfon entitled to receive the fimc,

the fum of Five Pounds currency for

defraying the funeral charges, to be paid

the firft meeting after the faid funeral ;

and it fhall be the duty of the Stewards»

to fee the faid member decently inter-

red, and make report thereof to the So-

ciety at the fame time that the funeral

expences are paid. And when theSoci-

cicty are in pofieffion of one hundred

pounds flock, ten pounds ihall be paid

tx) the widow or childreo^pf the deceaf-

cd member (in manner as before men-

tioned) and for every hundred pounds

encreafcd to the ftock five per cent ad-

di-
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médecin ou chirurgien donnera fon o-

pinion par écrit au Préfident ou Vice-

Frclkicns, qui font autorifés d'ordon-

ner qu'il foit paye fur le tr-for pour

telle vifitc.

Chaque membre, nonobflant fa nia-

ladic, paiera coaftam nient la foufcrip-

tion menftriiclle au Tré(or, de même
qu'en lanté.

Art. X. Qu'avenant la niort d'un

membre franc, il fera alloué à la per-

fonne qui aura droit de la recevoir, une

fomme de cinq pounds argent courant

pour payer les fraix funéraires, laquelle

fomme fera payée à la premiere alfem-

blée après les funérailles; et il fera du

devoir des Intendants de voir que le dit

membredéfuntfoitdécemmentinhiimé,

et d'en faire rapporta la fociété loi fque

les fraix funéraires feront payés. Et

lorfque la fociété eft en poffeffion c 'un

fond de cent pounds, il fera payé dix

pounds à la veuve ou aux enfans du

membre défunt (de la manière fuf-

mentionnée) et pour chaque /lOO
d'augmentation du fond, il fera alloué

cin \

1

ffvw

:^. - '^^^.\J^
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ditional to the ten pounds fhaîl be al-

lov/ed until the flock amounts to five

hundred pounds, and no more till o-

therwife provided by the Society fliould

the flock exceed the laft mentioned

fum. Any member dying inteftate

having neither wife nor children, his

claim on the Trcafury will be coniider-

ed as a legacy left to the Society. On
the death of a free member's wife, there

fiiall be allowed the fum of Five Pounds

currency for her burial, if required, to

be paid in like manner as that of a

member.
Art. XL That if any member

fliall be found working at his profef-

fion, while he is receiving-, the bene-

fits of the Treafury, he Ihall be report-

ed to the Society by one of the Officers

who attend the lick at the next month-

ly meeting, who fhall hear the evi-

dence brought againfi fuch member,

and alfo the defence, and if it fhould

appear he has impofed on the Society,

he Ihall then abide bv the penalty con-

tmned in the ninth article.

Art.

que

\% .'.
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cinq pour cent en augmentation aux

dits £\0 jufqu'à ce que le fond s'élè-

ve à ^500 et pas plus, jufqu*à ce qu'il

foit autrement pourvu par la fociété

dans le cas où le fond excéderait la fom-

me dernière mentionée. Si un mem-
bre meure inteftat, et ne lailTe ni fem-

me ni enfants, fa pretension far le tré-

for fera coniidérée comme un leg laiffé

à la fociété. Au décès de Tépoufe d'un

membre franc, il fera alloué la fomme
de ^5 courant pour fon enterrement,

fî le paiement en eft exigé, de même
que pour celui d'un membre.

Art. XL Qui il un m.embre efl

trouvé travaillant à fa profelTion tandis

q-u'il reçoit les bienfaits du tréfor, il en

fera fait rapport à la fociété par les offi-

ciers qui viiîteront les malades, à la

prochaine alTemblée mcnllruelle, la-

quelle entendra les témoignages portés

contre le membre en quellion, ainli

que fa défenfe, et s'il parait qu'il en

a impofé à la fociété^ ilencourera l'a-

mende contenue au neuvième article.

Art.

\

'ai
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Art. XII. That when any mem-

ber lliall declare off the Trealury, the

fame mud be done in writing and fent

to the Prefident or Vice Prelidents. Bat

if any member that has thus declared

off was fickat the fame time, and it it

fliould appear to the Officers attending

him, it was with a fraudulent intention,

they fhall make re ;:ort thereof to the So-

ciety at the next meeting, who are to

decide thereon in the fame manner as

is contained in the ninth article with

the hke penalty.

Art. XIII. That ifatanytinie

a member fhould be on ajourney with-

. in the limits of the Province exceeding

four miles from the place of meeting,

and be afflicted with ficknels. lame-

nefs or bUndnefs, upon a certificate,

ficrned by the Phyfician, Surgeon, Apo-

thecary or Perfon attending him, and

counterfigned by the Curate or Magil-

trate, or Captain of militia whei^

heihallhe foafflided, on the faid certi-

f^c'Ate beind fent to the Frehdent or

Vice Prelidents, once in every tour

weeks

1
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Art. Xîl. Que quand un membre

déclare qu'il n'entend plus reccvordu

tréfor, il faut qu'il le faffe par ccritau

Préndent ou Vice-Préfidens. Mais li

un membre qui a fait telle déclaration,

était malade en même tems, et qu'il

parut aux officiers qui le vifitent, qu'il

a eu intention de frauder, ils en feront

rapport à la fociété à la prochaine af-

femblée, qui en décidera, de la m3m.e

manière fpécifiée dans le neuvième ar-

ticle, et avec la m.ême peine.

Art. Xlïl. Qiie fî en aucun tems,

un membre était en voyage dans les li-

mites de la Province, àpkis de quatre

miles du lieu d'Affemblée, et qu'il fut

affligé de maladie, eftropié ou aveugle,

fur un certificat figné par le médecin,

chirurgien, appothécaire, ou la perfonne

qui le foigne, et contrefigné par le cu-

ré, magiftrat ou capitaine de milice

du lieu où il fera ainfî affligé, le dit

certificat étant envoyé au Préfident ou
Vice-Préfidents une fois par chaque

C quatre

L 9

1
;

IhI^hS^I

1 HHBB^HI

^IHft'^l
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weeks, he ftall be entitled to the be-

nefits of the Trealury.

A.B.T. XIV. That if any law luit

be'comnicnccJ againft the Society, or

•any member or members thereot, touch-

Jor concerning thefe Regulations, or

any other matter relating to the Sooe-

tv the ch-.TCS for defending the fame,

?; bed'efnwedbytheTreafury.orby

, t ual contribution of each member

h i provided the Treafury cannot afto.dth.

ffUame; and upon iuch coivtrioauon

'

ij'i' ^; mender Ihall be repaid the feme

%^ ^theTreaany, as ioon as there are

J^l Skient funds. Any memoer gomg

'ÎH-Î „„t nf the Province, niay demaud a
, .m out ot the 1^" '

J. f p,.er,dents
certiiicate from eitner oi n'c •

"a on his return at a meeting night,

bv «ayin- up his arrears and delivering

hlsKtfcatlhefnallbere-admittcd

"aTt'xV. THATnoperfoncan

b^ r^mined a member of this Society

1 f nHce of refidence exceeds four

^^^^
tPi'r ,t city of Quebec ;

but

Sd'Tee mcinLr become a re.-

i
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Art. XIV. Qiies*il eft intenté quel-

que procès contre la focicté oii^ contre

lin ou plufieurs membres d'icciie, tou-

chant ou concernant les prétens Ivcoïc

mens ou autre matière relative a i iO-

ciété, les fraix faits pour dcteniire tel

procès feront payes par le trelor, ou par

une écrale contribution de chaque mem-

bre, îile tréfornV peut iubvcmr ;
et

pour toute telle contribution, cîraque

membre fera rcmbouriê fur lesjonds

du tréibr dès qu'ils icront i\iQiiiins.

Tout membre qui fort de la Province

peut demander un certificat de Tun des

Prcfidens, et à fon retour a une f->irée

d'Aifemblée. en payant fcs arrérages, et

produifant fon certificat, il fera rcad-

iiîis comme menbre.

Art. XV. Que nulle perfonne dont

la rélîdence ell au delà ce 4 miles de la

ville de Québec, ne peut être adm.ifc

membre de cette fociète ; mais fi un

membre franc devient réfidentde quel-

C 3 qu'autre

m
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any part of the Biitiui do-

in' Europe or North Ame-

liCLi, ui m any other part of this Pro-

vince if he caufes his dues to he paid

re-ularly and on his fending the Pro-

per vouchers fpecificd m Art. Xlil S

î-c (hall he entitled to the benefits there-

in mentioned. Should he die, his wi-

,11 dovv or children ihall receive the funi

'^..illowed for the funeral expences and

'^

I Ics^acy , as mentioned in Article the X^^^

I n^n their finding to either of the Pre-

sidents vouchers authenticated by two

rrf Mas-iûrates or the Minifter, and Vel-

ni try of the place of refidence of the de-

ceafed member.

—

. r.i,^

N B. Members refidmg out ot the

Province are only to pay Thirty Shil-

iinss per annum. ^ • o • .

Irt. XVI. That this Soc.ety

referves to itfelf the power and autho-

ntv to cenfure and fine any member for

heir condua, whilft met together up-

on the bufinefs and concern thereot.

..«nfitfhould appear to the majority

prdent that their conduct was irregu-
â

$ V
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.

^u>autre partie des domaines Bntanm-

nues, ioit en Furope ou dans 1 Ahk-

rique Septentrionale, ou dans aucune

autre partie de cette province, en al-

lant pyer régulièrement ia contribu-

tion, et envoyant les preuves ou pieces

iuftificatives ïpecifiées aans le i S^e

Article, il aura droit aux bienfaits y

mentionnés; S^l meure, Hi veuve ou

fesenfans, recevront la lommc allouée

pour les fraix funéraires et kg, coiri-

me il etV mentionné dans 1 article

10, en par eux envoyant à un des Pre-

(Idents les preuves authentiquées par

deux mngiflrats ou le mmiilre et les

iTiarf^illers du lieu derefidencedu dé-

funt" membre.—N. B. Les membres

réfidanthors de la Province ne paieront

Ciue trentç Ihelins par an.

XVI. Que cette focietc le r-ierve le

pouvoir et Tautorité de cenfurer et

mettre à Tamende aucun de fes mem-

bre pour la conduite tandis qu'elle eft

alîemblée pour fes affaires et intérêts.

Et s^il parait à la majcrité des mem-

bres pré fens que fi conduite a été irrc-

C 3 S.U-

i
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p lar tending to difturb the harmany of

i the Society and againil the rules of good

\ morals, then the member found guilty

^ in fuch an offence lliall be duly admo-

nilhed by the Prefident in the name of

the Society, and Ihould he ftill perfift

in his irregular coudud, he fliall be

' iincd one Hulling, and upon his refuf-

'. ing to abide by tlie judgment of the So-

Jcicty, he Ihali quit the room and fbr-

Ifeit'the fum often Ihillings, and if he

frefufes to pay the fame, he muft abide

fibv the conlequcnc-s as provided tor in

lllifArticle the hitn.

Art. XVÏÏ. That no pcrfon

'

fliall be admitted a member of this So-

ciety or expelled from it, but by a ma-

jority- of four-fifths of the members

^j
preient—nor fhall any of thele Rules.

be amended or any bye-laws made un-

[iUil it has lain before the Society three

^
I months, and be binding upon the So-

iip ciety except it be agreed unto by the

,tfame majority. The eleftion of Of-

I ficers, the removal of the Society frorn

% one houfe to another and not out of

thC:
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guliere, tendante à troubler Tharmonic

de la fociété, et contraire aux régies de

la bonne morale, alors le membre trou-

vé coupable de telle offence fera due-

ment admonefté par le Prcfuient, au

nom de la fociété, et s'il perfifte en-

core dans f\ conduite irréguliere, il fe-

ra condamné à un Ihelin d'amende, et

s'il refufede fe foumettre au jugement

delà fociété, il fort ira delà chambre,

et encourrera 10 ihelins d'amende; et

enfin s'il refufe de la payer, il fubira les

tonféqucnccs pourvues par le cinquiè-

me article.

x\rt. XVII. Que perfonne ne fera

admis membre de cette fociété, ni n'en

feraexpulfé, que par une majorité de

quatre cinquièmes des membres pré-

féns. Nulle des pré fentes régies ne

fera corrigée non plus qu'il ne fera

fait de loi particulière qu'elle n'ait été

mife devant la fociété trois mois au-

paravant, et telle loi ne fera pas obliga-

toire pour la fociété à moins qu'elle ne

foit adoptée par la mêm.e majo: ité. L'é-

kâ:ion des officiers, la tranflation delà

fo«.

M'm
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the Upper or Lower Town, the inflid-

in<r of fines and debates upon motions.

(hall be ckcide.1 by the majority pre-

p fen either by a lh.-,v of hands or a

fballot.ifreqtured. A"
"-'^^^f,^;"

before ihey can be d.lcu cd, mult be

,1
feconded/ No perfan W.11 be permu^

ed twice to fpcak on the ian c lubjcft,

i except.it i^to'^^'f''^'"^''"'^'

fore faid.

I Art XVIII. That all party dif-

|,inction;;beitnational, politiod or

I rplip-ious by which the harmony ot

^Sa;tyLybedifl.,rbedftaltor

ever be caieftilly avou.le.i 't 'ha"
;"^^;

tber be a fubied of debate, nor be

tZX "Pon^the tapis, either by way

of id cule or in a ferious d.fcourfe, as

K.inr foreign to the benevolent inten-
being to egn

^^^^ ^^^^^^^
i. tionor thisho^i"y. "' „.„„„,! p».

I and principles are to promote and ce-

A ment a mutnal gool-will towards each

,^h"r without any of the atorefaid dif-

tïi^^Uons whatever, any member fl.ew-

""" ,r _i;.;„„ or mentioning words
ing to

m^M
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yg words
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fociétc d*Linc maifonà une autre, \\\\tre, (i \\

non pas nors t

ville,) rinlll

le la haute ou delà ha

d( des, c^
'

^amem
débats fur les motions, feront déciaes

par la majorité préfente, foit en levant

les mains, ou bcillottant, s*il eft requis.

Toutes motions fciont fccondccs a-

vant de pouvoir être difcutées. Il ne

icra permis à perfonnc de parler deux

fois fur le même fujct, excepté pour

expliquer ce qu'il a dit auparavant.

Art. XVIII. Que toutes diftinéti-

ons de parti, foit nationales, politiques

ou religieufes, qui pourraient troubler

rharmonie de cette fociété, feront tou-

jours foigneufement évitées. Elles ne

feront ni un fujet de débat, ni mifes fur

le tapis, foit par manière de ridicule,

ou en difcours férieux, attendu qu'el-

les font étrangères aux intentions bien-

veillantes de cette fociété, dont les feuls

motifs et principes (ont de promouvoir

et cimenter une bonne volonté mutuelle

les uns envers les autres, fans aucune

des fufdites diftindtions quelconques.

Tout membre qui feraparaitre quelque

aif-

Vi f

%

%

k3
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f T th:-t purpofe at any of the meetings

Sllu be- •ubied to the penalties fpcc-

cd in Article the fixteenth.

Tkt. XIX. TH^Titanytnemto

or nncv.bers Ihall at any t.me v.h y._

fpeakdU-refpeafuUy.
orfayanythmg

I V way of ridicule or prejudice ot the

Soc^Inv. concerning the lan>e to any

' peS or perfons not belong.ng to .t

. &ay hurt the good 'ntent thereof

uron informationbeinggiyentothe ne-

den or Vice Prefidents by aniember.

or they fo offending. Ow 1 be fnm-

« Tned .nwriting by either ot the afore-

I
mentionedOfficers.toattendat

thenext

^
mee ins without fail, to ai^fwer to Inch

Ses^s may he alledged aga.nft hirn

^X^whichlha^^^^^^^^^^^^^^

I^rhin/:; :Î-. ?^en hUr they

rr m ^ber SI be legally con-

v,a"
ofperiury.fclony.treaionorrn.-

pdfion of treafon, he or they fo conytd-

P. " „ , ,^.-i..ri»d fbf Society.
ed lliail DC cX'-i^'a--! .

^^^^^



M-m^m >rt*-rf^'
' J"»" n

i fpcci-

nember
vilify,

iy thing-

s of the

lo auy
ng to it,

thereof,

thePre-

ncmber,

be fum-

he afore-

the next

;r to fueh

:iinR him
;d in fuch

:)roved a-

c or they

malties as

le. And
ally con-

on or mif-

b convid-

,ety.

Art.

( 35 )

difpoHtition, ou qui dira quelques pa-
j

roles à cet eiïet dans une alkmblee.^ie.
,

ra fuiet aux peines fpecifiées dans Tar-
;

tide feizieme.

At. XIX. Qiie il en aucun tems un

membre vilifîe, parle difrecpedueufe-

ment, ou dit quchpie chofe par ma-

nière de ridicule ou au prejudice de la

fi)cieté concernant icdle,a t]uel(]ueper-

ibnne ou perfonnes qui n*en eft pas,

oui puiiTe préiudicier aux bonnes in-

tentions de la iociété, fur information

donnée au Préfidentou Vice-Prclidens,

par un mem.bre, le delinquent fera fom-

mc par écrit par un des ofticiers fuf-

mentionnés de paraitre à la prochaine

iilTemblée fans faute, pour répondre à

telle accufation c]ui pourra ctre alléguée

contre lui, kvnielle accufation fera in-

férée dans la fommation, et fi le fait eft

prouvé contre lui, il fera alors fujetaux

peines mentionnées dans le 1 6me ar-

ticle. Si un membre eft juridiquement

convaincu de parjure, de félonie, trahi-
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•Art. XX. That this Society

iliall not be dilblved, without the con-

fent of four-lit ths of the members be-

longing thereto, who Ihall have pro-

per notice of the Society *s intention.

—

After fuch motion has been made it

mud lay fix months before the Society

till it can be determined upon.

,'rt
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( 31 )

fon ou mifprîjîon* de trahifon, il fera

exclu delà fociété.

Art. XX. Que cette fociété ne fe-

ra pas diffoute fans le confentement de

quatre cinquièmes des membres qui la

compofent, lefquels feront avertis de

l'intention de la fociété. Après que la

motion à cet effet aura été faite, elle

reftera (îx mois devant la fociété a-

vant qu'elle puiife être déterminée.

D QuE-

•T" -i

, 'k
' '

ê:-

* Mifprifion de traKifon eft le crime que com-
met celui qui ayant connaiiTance d'une trahifonj el^

jarde le fecret.

F I N.
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Qo'ESEC, 5th.

Henry lunkcn,

Codti-ey King,

Jolui Fia fer,

James Hanna,

J«hn Saul,

jofus Wurtelc,

jolin Rynhi'.rt,

lohn Chi lias,

\Villicim Grant,

3):;aiel Frc;rcr,

^o]\n Uiquhiii-r,

Thomas Fcrgulun,

John Ayioii,

Anthony Vanfelfon,

Williiim Laing,

John Robin ion,

V/illiam George,

Hem y Uow,
George Longmore,

l)cU' ici Rois,

Alexander Ciibney,

(icorge Bliick,

James Orkney,

James Black,

Alexander Spark,

Tierce Ry^m,

1 rancis Vogeler,

3« )

Fièruary, 1794'.

IJohn Young,

John Bowman»
William Fraler,

William King,

John Black,

James Hunt,
Archibald Campbell,

William Hall,

John Tough,

John Krepper,

Anthony Anderfon,

Alexander Mackay,

George Wilds,

John Young,
Jean Baptifte Denis,

John Wm. Wool ley,

Charles Stewart,

Barthy. Farribault,

Claude Donechau,

Charles René,

Jiinies Gkuny,
Louis Borgia,

Robert Richardfon.

Alexander Muun,
Auguftin Lavcau,

William Eiuiis,

Wm. Vonden Vcldcn.

Form of a Certificate to bejent by tlvtntnds or Re

LitiL of any dcuafed Member, x.ho rcfdes x,i th^

cH^^lly! dinded to the PreJUent oj ike Quebec

Benevolent Scriaiy.

THIS is to certify the Prefident,

Stewards and Members of the

Que-

m^4^. !»'^».'WHt«T-""i<l|ff"
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Quebec, 5 Février, 1791.

Jienry ïunken,

Godfrey King,

John Frafcr,

James Hanna,

John Saul,

Jofias Wurtele,

John Rynhart,

Jbhn Chi lias,

William (irant,

Daniel Frafer,

John Urquhart,

Tliomas Ferguion,

John Ay ton,

Anthony Vanfclfon,

William Laing,

John Robinfon,

William George,

Henry Dow,
George Longmore,
David Rols,

Alexander Gibney,

Cicorgc JMiick,

James Orkney,

James Black,

Alexander Spark,

Pierce Ryan, '

Francis Vogeler,

John Young,
Jolin Iknvmr.n,

William F^.•^^cr,

William Fving,

John hiack,

James Hunt,
Arr.hibalJ Campbell,

Willi..m Flail,

John Tougli,

John K rep per,

Anthony Andcrfon,

Alcximdre Matkay,
George Wilds, ,

Jr;hn Young,
jean BnptiiVe Denis,

"johnWm. Wooli'ey,

Charles Stewart,

liai thy. Farribault,

Claude Dcncchau,
Charles René,

James Cilenny,

Louis Borgia,

Robert Richardfon,

A!e>c..ndre Munn,
Augu(l:in Lavcau,

William Ennis,

Wm. Vonden Velden.

i

I
fc

F-onne du Certifiât qui Jlra envoyé à I Adrejfs <^u §
Préftdent de la Soci'Ué Biai-vtiUanic de Uuél>cCf^

"'

par les Parents ou Amis d'un membre décédé qui i

réfide dans le pais. ,

/^ E C I eit pour certifier au Préiî-
J _

D2 bres

i

'44
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( 40 )

Quebec Benevolent Society, that A. B.

late of in the County of
being when hving, a Member of the

faid Society, died the day of
and was buried the day of
at the Church of as

Witnefs our hands this day of

Magi ftrates,

Minifler or Curate.

Church Wardens.

r«icnaî3:K3ÉaMw»j»-

The Form of a Letter from, a Mcmhtr in the Coun-

try in caft of Sirkntfi or Lamencfs requiring be-

Kitfitfrom tins Society.

M To the Prefidenl of th Quebec Benevolent

SocKty,

PHIS is to certify the Prefident,

^L Stewards and Members of the

Quebec Benevolent Society, that A. B.

I

of in the County of

j
being a Member ot the laid ^ociety is

i now lick or lame {here ?n- ntion fhe par^

j
ticulir circumjlanccx of his diforJe}') re-

\ oucftinjr the benefit oï > ^s. per week,

according to the ninth Article.

IB

m^x
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( 41 ) J
brcs de la Société Bienveillante de Qué-^
bec, que A. B. de dans!;

le Comté de de fon vivant l

Membre de la dite Société, eft décédé '

le jour de et que fes funérail- <

les ont été faites le jour de

dans Tf glife de En foi de

quoi nous avons figné ce jour de

Magiftrats,
;

Miniftre ou Curé,

Marguillers. I

P'onne d'une lettre i/n /a part d'un Membre malade
on é/iropie en compagne, requiera,iù le Secours dt

la Société»

Au rréadent de la Siiciété Bienveillante de
Oiiébec.

CE C l eft pour certifier au Préfi-

dent, Intendans, et Membres de
la société Bienveillante de Qiiébec, que
A. B. de dans le Comté de

Membre de la dite Société,

cft maintenant malade ou eftropié [ici

ilfaut mentîoner les circonliances parti-

culières de Jo 1 i'ijirmite) demandant le

feroiirs de nip^e Shplinç vs^vv fpmqinf»

conformément au neuvième Article.

En

i^'^i
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'-'
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In teftimony whereof we have here

unto fet our hands this

Phyfician,

Surgeon,

Apothecary or

Perfon attending,

Minifter or

Curate,

Magiftrate,

Captain iMiUtia.

Form of declaring off,

DECLARE off receiving my

^ weekly benefit from the Treafury

of the Quebec Benevolent Society, this

day of

I

»!

Torn of a Ccriific.u u, he giv^n II, ahfint Mmkrs
agrKaUitotheivliArucU.

THIS is to certify that A. B. on

the of ^vas

received a Member of the Quebec Be-

nevolent Society and «s entitled to the

benefits thereof, agreeable to the initio

tution.

,.»«!

#&
i^

aiHwli>^^^fBiii 'a



( 43 )

En foi de quoi nous avons figné Ic^

préfent ce

Médecin,
Chirurgien,

Apothecaire,

Gardien ou Gar-

dienne,

Miniftre ou
Curé,

Magiftrat,

Capt. de Milice,

I

Forme de dèclaration^pour ne plus rece»

voir de Secours,

JE déclare que je n*éxige plus de re-

cevoir de Secours du Tréfor de la

JSociété Bienveillante de Québec, ce

jour de

lormt d*un Certificat qui fera donné aux Membra
abjtnsy conformément au t/[me jfrticU,

CE C I eft pour certifier que le

jour de A. B. a été re-

çu membre de la Société Bienveillante

de Qiiébec, et qu'il a droit aux Bien-r !

faits d*icelle, conformément à Tinfti-

tution.

'«;
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